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Om Dansk Sprognævn
Dansk Sprognævn er ved lov defineret som ”en statsinstitution, som har til opgave at 

følge det danske sprogs udvikling, at give råd og oplysninger om det danske sprog og 

at fastlægge den danske retskrivning”. Loven om Dansk Sprognævn angiver videre 

at det er en forsknings- og formidlingsinstitution der arbejder på et videnskabeligt 

grundlag med at indsamle nye ord og ordanvendelser, besvare sproglige spørgsmål 

om det danske sprogs bygning og brug, redigere og udgive den officielle danske 

retskrivningsordbog og udgive skrifter om dansk sprog. Loven angiver også at Dansk 

Sprognævn skal sekretariatsbetjene Dansk Tegnsprogsråd og besvare henvendelser 

om dansk tegnsprog.

Sprognævnet er omfattet af lov om forskning ved arkiver, biblioteker, museer mv., 

hvor det gælder at ”forskning er en væsentlig forudsætning for varetagelsen af insti-

tutionens hovedopgave”. Sprognævnets forskning sigter på at tilvejebringe, vedlige-

holde og forny det videnskabelige grundlag for løsningen af nævnets opgaver. Med 

sin forskning bidrager Dansk Sprognævn på højeste videnskabelige niveau indenfor 

nævnets faglighed: ordforråd, grammatik, retskrivning og sprogets udvikling.

I forskningslandskabet placerer Dansk Sprognævn sig som en særlig forsknings-

institution idet nævnet er umiddelbart tilgængeligt for alle dansksprogsinteresserede 

og som sådan er bindeled mellem sprogbrugerne og forskningen i det danske sprog. 

Sprognævnet arbejder vedholdende på at vedligeholde og videreudvikle sine forsk-

ningsbaserede rådgivnings- og oplysningstilbud så det sikres at de er relevante og 

brugbare for alle dets interessenter, på at øge sin synlighed og derved på at bringe sin 

faglighed i spil hos flere i det danske sprogsamfund.

Dansk Sprognævns vision er at være alle danskeres forsknings- og informationsinsti-

tution der virker for at styrke den sproglige bevidsthed og kulturforståelsen. Sprognæv-

net beskriver sproget og fastlægger og udvikler sproglige resurser som referencepunkt 

for alt arbejde med skriftlig, mundtlig og digital kommunikation og bidrager dermed til at 

sikre dansk som en effektiv kommunikationsform. I sine aktiviteter tager nævnet hensyn 

til sprogets funktioner som bærer af tradition og som spejl af samtiden.

Sprognævnet samarbejder med offentlige institutioner, organisationer og førende 

sproglige forskningsmiljøer både nationalt og internationalt. Sprognævnet har en sær-

lig forpligtelse til at samarbejde med sprogråd og -nævn i Norden.

Dansk Sprognævn har eksisteret siden 1955 og består af et forsknings- og infor-

mationsinstitut, en bestyrelse og et repræsentantskab. I forsknings- og informations-

instituttet har der i 2025 under ledelse af en direktør været tilknyttet 11 seniorforskere 

og videnskabelige medarbejdere i faste stillinger, 5 forskere og videnskabelige med-

arbejdere i tidsbegrænsede stillinger, 1 ph.d.-stipendiat, 2 administrative medarbej-

dere samt 10 studentermedhjælpere og praktikanter. Dertil kommer administrative 

medarbejdere ved Syddansk Musikkonservatorium. Repræsentantskabet består af 43 

repræsentanter for forskellige institutioner og sammenslutninger som arbejder med 

det danske sprog. 

Dansk Sprognævn har sit domicil i Bogense. 
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Forord
Dansk Sprognævn har i 2025 haft 70-års jubilæum, og det er markeret med bogud-

givelsen Halvfjerds. Nye ord gennem 70 år, som tager afsæt i nævnets virke med at 

følge sprogets udvikling. Andre markante resultater i relation til denne kerneopgave er 

Sprognævnets udgivelse af ordbogen Nye Ord i Dansk 1955 til i dag, nævnets bidrag 

til Slangordbogen og arbejdet med at udvide et korpus over unges sprogbrug. Dertil 

skal særligt bemærkes at Sprognævnet i 2025 har fået tilsagn fra Carlsbergfondet om 

en bevilling på 0,9 mio. kr. til sit store kulturarvs- og forskningsinfrastrukturprojekt om 

digitalisering og online-tilgængeliggørelse af Sprognævnets ordsamling, der i øvrigt i 

årets løb er forøget med 504 registreringer (excerpter). 

Retskrivningsordbogen 5.1 udkom 16. december og er en revideret udgave af 

ordbogens 5. udgave fra 2024. I ordbogens alfabetiske del er imperativ (bydeform) nu 

anført ved stort set alle verber, i alt 7.135. Der er derudover foretaget ikkeprincipielle 

normændringer ved 65 opslagsord. Dertil kommer 123 nye opslagsord samt en række 

tilføjelser og ændringer der ikke som sådan har indflydelse på retskrivningen. Der er 

ingen principielle normændringer i denne udgave. I retskrivningsreglerne er der æn-

dringer i § 30.3 om imperativ af verber fra engelsk og i § 43 om tøve- og udeladelses-

prikker. På Retskrivningsordbogens hjemmeside, ro.dsn.dk, er der en række nye funk-

tionaliteter, bl.a. muligheden for baglæns søgning, som har været stærkt efterspurgt.

Det Centrale Ordregister (COR), som gør det muligt at anvende Retskrivnings-

ordbogens informationer i sprogteknologiske applikationer, er i løbet af året blevet 

udgivet i en version der direkte kan anvendes i store sprogmodeller, fx hvis man vil 

versionere en CustomGPT til korrekturlæsning.

På trods af at antallet af henvendelser i nævnets spørgetelefon falder for andet år i 

træk, har Sprognævnet oplevet at yde efterspurgt rådgivning gennem svartjenesten, 

ikke mindst ift. sprogspørgsmål der ikke umiddelbart kan besvares via opslag i ordbø-

ger og ad digitale kanaler (fx via dsn.dk, dansktegnsprog.dk eller sproget.dk). Således 

er der afgivet 4.066 svar på spørgsmål om dansk og 206 svar på spørgsmål om dansk 

tegnsprog. 

I sit oplysningsvirke har Sprognævnets ansatte endvidere leveret 41 foredrag og 

har afholdt sprogfestivalen Sprogense i maj. Og når det kommer til evnen til at sætte 

sproget til debat, kan nævnet igen i 2025 registrere et stærkt tilfredsstillende antal 

direkte mediebidrag, nemlig 126.

Som udgiver lægger Sprognævnet et stort arbejde i at tilgængeliggøre sine viden-

skabelige tidsskrifter digitalt for derigennem at styrke formidlingen af viden på højt ni-

veau om dansk sprog og sprogbrug. De videnskabelige publikationer som Sprognæv-

net udgiver på publikationsplatform Tidsskrift.dk, har i 2025 for andet år i træk oplevet 

en meget stor stigning i antallet af downloads; således er artikler og kapitler hentet i alt 

602.842 gange (ifølge tal fra Det Kgl. Bibliotek); en stigning på 72 % ift. året før.

Dansk Sprognævn har i 2025 fungeret som forvaltningsorgan for det nordiske sam-

arbejde mellem sprogråd og -nævn, også for tegnsprogsområdet, som finansieres af 

midler fra Nordisk Ministerråd, og i regi af dette var Sprognævnet i maj vært for en stor, 
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international konference om deskriptiv og præskriptiv leksikografi samt det nordiske 

sprogmøde. 

Også i 2025 har Dansk Sprognævn – som grundlag for varetagelsen af sine lovbe-

stemte kerneopgaver – fastholdt en respektabel forskningsproduktivitet, resulterende 

i såvel 8 fagfællebedømte forskningspublikationer som en særdeles omfattende 

publicering af ikke-fagfællebedømte publikationer, nemlig bøger, tidsskrifter, bogka-

pitler, forskningsartikler og forskningsformidlende artikler (i alt 50). Dertil kommer 29 

forskningsforedrag.

Som såvel årsrapporten til Kulturministeriet som denne årsberetning vidner om, 

konstaterer vi at Dansk Sprognævn er kommet stærkt tilfredsstillende gennem året og 

også i 2025 har vist sig som en såvel fagligt som forvaltningsmæssigt velfungerende 

organisation der i et stort omfang leverer efterspurgt forskning i, normering af og 

formidling om dansk.

Henrik Jobbágy Jørgensen		  Thomas Hestbæk Andersen

Formand				    Direktør

https://dsn.dk/wp-content/uploads/2026/03/Dansk-Sprognaevns-aarsrapport-2025.pdf
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Årsberetning 2025
DANSK SPROGNÆVNS REPRÆSENTANTSKAB

Til Dansk Sprognævns repræsentantskab har der i 2025 været beskikket følgende 

medlemmer:

Børne- og Undervisningsministeriet, fagkonsulent Sara Krogh

Center for Læseforskning, lektor Mads Poulsen

Center for Sprogteknologi, akademisk medarbejder Sussi Olsen

Danmarks Lærerforening, formand for overenskomstudvalget Morten Refskov

Dansk Forfatterforening, forfatter og redaktør Jo Hermann

Dansk Journalistforbund, journalist Signe Aarestrup

Dansk Skuespillerforbund, skuespiller Githa Lehrmann

Dansk Standard, seniorsprogkonsulent Lina Rysgaard Jacobsen

Danske Medier, chefredaktør Vibeke Larsen

Danske Professionshøjskoler, docent Lene Cicilie Storgaard

Danske Skønlitterære Forfattere, forfatter Claus Ankersen

Danske Universiteter, lektor Carsten Levisen

Danske Universiteter, lektor Elisabeth Muth Andersen 

Danske Universiteter, lektor Jan Heegård Petersen 

Danske Universiteter, professor Lisa Storm Villadsen 

Danske Universiteter, lektor Susanne Kjærbeck

Danske Universiteter, lektor Thomas Wiben Jensen

Danske Universiteter, lektor Tina Thode Hougaard

Dansklærerforeningen – Sektionen for stx og hf, lektor Claus Petersen

Dansklærerforeningen – Sektionen for læreruddannelse, lektor Eva Dam-Christensen

Det Danske Akademi, professor Anne-Marie Mai

Det Danske Sprog- og Litteraturselskab, seniorredaktør Kirsten Appel

Digitaliseringsstyrelsen, kommunikationskonsulent og redaktør Anne Britt Nørrelund Larsen

DR, sprogredaktør Martin Kristiansen

EU's sprogtjenester, sproglig administrator Louise Aulkjær Ottesen

Folketingets Administration, redaktionssekretær Michael Ejstrup

DM, fagforening for akademikere, forperson Cathrine Holm-Nielsen

Foreningen Norden, landsstyremedlem Karen Margrethe Fink

Grænseforeningen, redaktør Poul Struve Nielsen

Justitsministeriet, kontorchef Mads Møller Langtved

Kulturministeriet, vicedirektør Cecile Anne Christensen 

Kulturministeriet, politisk kommentator og kommunikationsrådgiver Jarl Cordua

Kulturministeriet, forfatter Morten Chemnitz

Kulturministeriets Stednavneudvalg, lektor Birgit Eggert

Lektoratsudvalget, lektor Tine Roesen

Modersmål-Selskabet, cand.mag. Christian Munk
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Terminologigruppen, oversætter og it chief operation manager Tommi Bernitz

Translatørforeningen, cand.ling.merc Iben Holm Pedersen

TV 2, teamchef – Nyhedsteksterne Kathleen J. McMahon

Uddannelsesforbundet, hovedbestyrelsesmedlem Jacob Gjelstrup

Personligt medlem, forfatter August Bovin Boberg

Personligt medlem, lektor Christine Isager

Personligt medlem, lektor emeritus Henrik Jobbágy Jørgensen

Dagsordener til og referater fra repræsentantskabets møder findes på https://dsn.dk/

organisation-og-lovgivning/organisation/repraesentantskab/.

Fagråd for retskrivning
Repræsentantskabet har nedsat følgende Fagråd for retskrivning: 

Sanni Nimb (formand)

Margrethe Heidemann Andersen (sekretær)

Thomas Hestbæk Andersen 

Inger Schoonderbeek Hansen 

Anna Sofie Hartling

Oliver Rix Johannsen (indtrådt 3.2.)

Henrik Jobbágy Jørgensen

Michael Nguyen (udtrådt 31.7.)

Fagrådet skal på repræsentantskabets vegne godkende normændringer af ikkeprinci-

piel karakter i ordbogen, altså ændringer i normeringen af eksisterende opslagsord og 

ændringer i paragrafferne i retskrivningsreglerne. Fagrådet har desuden til opgave at 

følge den overordnede redigering af den alfabetiske del af ordbogen, først og frem-

mest mht. tilføjelsen af nye opslagsord. Derudover kan fagrådet indtage en rådgivende 

funktion mht. betydningsoplysninger og eksempler.

Dagsordener til og referater fra fagrådets møder findes på fagrådets hjemmeside.

DANSK SPROGNÆVNS BESTYRELSE

Bestyrelsen har det overordnede ansvar for nævnets virksomhed. 5 medlemmer 

vælges af repræsentantskabet, kulturministeren udpeger 1 medlem, og 1 medlem er 

medarbejdernes repræsentant. Sprognævnets direktør virker som sekretær for besty-

relsen. Den nuværende bestyrelse har været beskikket siden 25.4.2025.

Dagsordener til og referater fra bestyrelsens møder findes på bestyrelsens hjem-

meside.

Henrik Jobbágy Jørgensen (formand)

Lisa Storm Villadsen (næstformand)

Jarl Cordua (udpeget af kulturministeren)

Martin Kristiansen

https://dsn.dk/organisation-og-lovgivning/organisation/repraesentantskab/
https://dsn.dk/organisation-og-lovgivning/organisation/repraesentantskab/
https://ro.dsn.dk/mere-om-retskrivningsordbogen/fagraadet-for-retskrivning/
https://dsn.dk/organisation-og-lovgivning/organisation/bestyrelse/
https://dsn.dk/organisation-og-lovgivning/organisation/bestyrelse/
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Sussi Olsen

Jan Heegård Petersen

Marianne Rathje (medarbejderrepræsentant)

DANSK TEGNSPROGSRÅD

Dansk Tegnsprogsråd består af 5 medlemmer som repræsenterer institutioner og 

organisationer der arbejder med tegnsprog. I 2025 har der været beskikket følgende 

rådsmedlemmer:

Dansk Sprognævn, Mads Jonathan Pedersen, redaktør ved Ordbog over Dansk Tegn-

sprog (formand)

Uddannelses- og Forskningsministeriet, Tinne Steen Lund, tegnsprogstolk (næstfor-

mand)

Dansk Sprognævn, Jens Luckenbach, journalist hos Døvefilm

Danske Døves Landsforbund, Helle Skjoldan, konsulent i Danske Døves Landsforbund

Social- og Indenrigsministeriet, Flemming Wang Jensen, afdelingsleder ved Center for 

Kommunikation og Velfærdsteknologi, Center for Høretab

Dansk Sprognævn sekretariatsbetjener Dansk Tegnsprogsråd og skal i denne sam-

menhæng (i) organisere rådets virke, (ii) besvare henvendelser om dansk tegnsprog 

og vejlede om tegnsprogsbrug og (iii) samarbejde med interessenter indenfor tegn-

sprogsområdet.

Dansk Tegnsprogsråds sekretariat er sammenfaldende med nævnets Afdeling for 

Dansk Tegnsprog, og her har der i 2025 arbejdet tre videnskabelige medarbejdere som 

tilsammen har udgjort 1,2 årsværk: faglig leder Janne Boye Niemelä, videnskabelig med-

arbejder Elisabeth Holm Hansen og videnskabelig medarbejder Karen Talks Olesen. 

Yderligere oplysninger om Dansk Tegnsprogsråd, herunder dagsordener for og 

referater fra møder i rådet, findes på https://dsn.dk/dansk-tegnsprog/organisation/.

DANSK SPROGNÆVNS MEDARBEJDERE

Til Dansk Sprognævns forsknings- og informationsinstitut har følgende været knyttet 

i 2025:

Videnskabeligt personale
Margrethe Heidemann Andersen, ph.d., seniorforsker, souschef

Thomas Hestbæk Andersen, ph.d., direktør

Winnie Collin, cand.mag., ph.d.-stipendiat

Kirsten Lindø Dolberg-Møller, mag.art., seniorredaktør, DPO

Elisabeth Holm Hansen, master i professionel kommunikation, tegnsprogstolk, viden-

skabelig medarbejder

Anna Sofie Hartling, ph.d., seniorforsker

Peter Juel Henrichsen, ph.d., seniorforsker  

https://dsn.dk/dansk-tegnsprog/organisation/
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Eva Skafte Jensen, dr.phil., seniorforsker

Oliver Rix Johannsen, cand.mag., videnskabelig assistent

Kasper Lind-Hansen Kristjansson, cand.mag., videnskabelig assistent (tiltrådt 1.10.)

Johanne Niclasen Mortensen, cand.mag., videnskabelig medarbejder

Michael Nguyen, ph.d., forsker (fratrådt 31.7.)

Janne Boye Niemelä, cand.mag., videnskabelig medarbejder, faglig leder for Afdeling 

for Dansk Tegnsprog

Karen Talks Olesen, cand.scient.soc., videnskabelig medarbejder (tiltrådt 1.10.)

Marianne Rathje, ph.d., seniorforsker 

Jørgen Schack, cand.mag., seniorforsker

Philip Bergman Verhelst, lærer og tegnsprogstolk, projektleder  

(ansat i perioden 1.2.-31.10.)

Thomas Widmann, cand.mag., seniorkonsulent

Teknisk-administrativt personale
Anne Sofie Bøllingtoft, kontorassistent

Sebastian Metzger, it-specialist

Medarbejdere ved Syddansk Musikkonservatorium: Janne Frandsen, Jette Granhøj, 

Elsebeth Hesdorf, Poul Erik Risager (økonomiansvarlig) og Susanne Rørbæk 

Simonsen

Studentermedhjælpere
Thea From, stud.mag.

My Schødts Henriksen, stud.mag.

Emma Lea Tryggvason Juul, stud.mag.

Julie Melin Kjærgaard, stud.mag.

Josefine Kay Madsen, stud.mag. 

Kathrine Muhsin, stud.mag.

Markus Ejstrup Olsen, stud.mag.

Knud Rasmus Sønderbek, stud.sc.

Christian Aaris Lærkedahl Ørnskov, stud.sc.

Praktikanter
Karen Talks Olesen, cand.scient.soc.

Samuel-August Tornfeldt Boldt Foss Rosenstand, stud.mag.

DANSK SPROGNÆVNS TVÆRGÅENDE 
FUNKTIONER OG RESURSER

Administration
Under ledelse af direktøren varetages Sprognævnets administrative processer væ-

sentligst af en gruppe bestående af souschefen, en kontorassistent, en it-specialist og 

tre videnskabelige medarbejdere i samarbejde med administrationsafdelingen ved 

Syddansk Musikkonservatorium i Odense. 
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Sprognævnets it-infrastruktur varetages overordnet af Statens It og lokalt af Seba-

stian Metzger og Thomas Widmann. Tilsyn med nævnets databeskyttelse og datasik-

kerhed foretages af Slots- og Kulturstyrelsen og Datatilsynet; Sprognævnets DPO er 

Kirsten Lindø Dolberg-Møller. Nævnets drifts- og lønregnskab varetages overordnet af 

Statens Administration og lokalt væsentligst af Poul Erik Risager og Susanne Rørbæk 

Simonsen. Revision foretages af Rigsrevisionen. HR-forhold varetages overordnet af 

Slots- og Kulturstyrelsen og lokalt af Elsebeth Hesdorf. Det overordnede tilsyn med 

nævnets arkivalier varetages af Rigsarkivet. 

Bibliotek
Biblioteket er et forskningsbibliotek med hovedvægt på lingvistiske emner og ordbø-

ger. Biblioteket er primært et internt bibliotek. 

Kirsten Lindø Dolberg-Møller varetager driften af biblioteket og sikrer at samlin-

gen – både hvad angår selvstændige værker og (adgang til) tidsskrifter – er aktuel og 

nemt tilgængelig for alle ansatte.

Forlag
Sprognævnet har fra sin grundlæggelse udgivet sprogfaglige bøger og hæfter. 

Publikationerne spænder over rapporter fra afholdte seminarer eller konferencer i 

Sprognævnets konferenceserie, nye bøger i serien Dansk Sprognævns skrifter, årsbe-

retninger og tidsskrifter via publikationsplatformen Tidsskrift.dk, dvs. Det Kongelige 

Biblioteks open access-platform OJS (Open Journal System).

Dansk Sprognævns forlag tager sig af alle trin i udgivelsesprocessen, fra idé over 

indhentning af tilbud fra eksterne samarbejdspartnere (grafikere, illustratorer og tryk-

kerier) til redaktionelt arbejde, satskorrektur, markedsføring og salg. 

Forlagsarbejdet ledes af Kirsten Lindø Dolberg-Møller. Anne Sofie Bøllingtoft bistår 

i arbejdet med Sprognævnets digitale publikationer på Tidsskrift.dk. 

NyS, Nydanske Sprogstudier
NyS, Nydanske Sprogstudier er et bredt og varieret tidsskrift om sprog og sprogviden-

skab på dansk. Redaktionen består af sprogforskere fra Sprognævnet (i 2025 har det 

været Michael Nguyen) og fra landets universiteter. NyS er fagfællebedømt, og det er 

et af de meget få dansksprogede videnskabelige tidsskrifter om sprog og sprogviden-

skab. 

Dansk Sprognævn er forlaget bag tidsskriftet og udgiver først og fremmest NyS 

fordi det ligger indenfor nævnets faglighed, men også for at bidrage direkte til at 

dansk ikke forsvinder som et sprog der anvendes i videnskabelige sammenhænge. 

NyS er udkommet med to numre i 2025. Med NyS sikrer Sprognævnet at alle har 

fri adgang til den nyeste forskning om dansk sprog. I årets løb er artikler herfra down-

loadet et rekordhøjt antal gange, nemlig 175.547; i 2021 prioriterede Sprognævnet at 

omlægge NyS til et gratis onlinetidsskrift, og det er tilfredsstillende at denne satsning 

fortsat synes at bære frugt. 

https://www.nys.dk/
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Nyt fra Sprognævnet
Nyt fra Sprognævnet er udkommet med tre numre (januar, maj og oktober) som et 

digitalt og gratis tidsskrift i html- og pdf-format. 

Antallet af abonnenter er stabilt, og Nyt fra Sprognævnet sendes aktuelt ud til 

5.058 læsere.

Publikationer på Tidsskrift.dk
Sprognævnet lægger vedholdende et stort arbejde i at tilgængeliggøre sine videnska-

belige tidsskrifter digitalt for derigennem at styrke formidlingen af viden på højeste ni-

veau om dansk sprog og sprogbrug. De videnskabelige publikationer som Sprognæv-

net udgiver på publikationsplatform Tidsskrift.dk, har i 2025 for andet år i træk oplevet 

en meget stor stigning i antallet af downloads; således er artikler og kapitler hentet i alt 

602.842 gange (ifølge tal fra Det Kgl. Bibliotek); en stigning på 72 % ift. året før.

Downloads fra Tidsskrift.dk	 2021	 2022	 2023	 2024	 2025

Klart språk i Norden	 14.421	 10.735	 10.137	 14.801	 22.795

Lexico Nordica	 29.955	 27.737	 27.926	 56.203	 106.104

Nordiske Studier i Leksikografi	 28.543	 28.470	 32.280	 52.963	 90.782

Ny forskning i grammatik	 43.775	 31.032	 36.440	 55.695	 80.856

NyS, Nydanske Sprogstudier	 76.820	 81.102	 85.825	 100.746	 175.547

Sprog i Norden	 43.362	 41.728	 42.789	 70.925	 126.758

I alt	 236.876	 220.804	 235.397	 351.333	 602.842

Korpusser
Dansk Sprognævn vedligeholder og udbygger et stort skriftsprogligt tekstkorpus, 

Korp, og derudover har Sprognævnet opbygget en række mindre specialkorpusser 

til konkrete forskningsformål, fx et talesprogskorpus med den transskriberede dialog 

fra reality-tv-serien Ex on the Beach (3 sæsoner) på ca. 560.000 ord, som bruges til 

indsamling af nye ord til Sprognævnets ordsamling og Nye Ord i Dansk 1955 til i dag 

og slangudtryk til Slangordbogen, som Sprognævnet har indgået et samarbejde med. 

Realitykorpusset bruges også af Sprognævnets forskere til undersøgelser af fx engel-

ske lån, groft sprog og grammatiske fænomener. Transskriptionen af dialogen i den 

ældre realityserie Big Brother fra 2001 på ca. 242.000 ord kan især bruges til at under-

søge talesproglige fænomeners udvikling i løbet af de seneste 20 år, fx når det gælder 

engelske låneord og bandeord, hvilket hjælper til at skitsere en sproglig udvikling som 

nævnet ofte bliver spurgt om. 

Korpusset af talesprog er de seneste år udvidet med transskribering af dialogen 

i reality-tv-serien Paradise Hotel. Udover at få udbygget Sprognævnets talesprogs-

korpus yderligere, med de fordele det har for forskning, nyordsarbejde og arbejdet 

med nye slangudtryk, er der det spændende ved netop Paradise Hotel at formatet i 

2022 blev omlagt så det i højere grad afspejler tendenser ift. øget diversitet og repræ-

sentativitet, og det skal undersøges om det afspejles i seriens sprogbrug. 2 sæsoner 

af Paradise Hotel (fra hhv. 2021 og 2022) er blevet transskriberet af Sprognævnets 

studentermedhjælpere – i 2025 er det blevet til i alt 109.334 transskriberede ord, og 

https://dsn.dk/nyt-fra-sprognaevnet/
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Paradisedelen af korpusset udgør nu samlet set 413.468 ord. I alt omfatter Sprognæv-

nets talesprogskorpus nu ca. 1.215.000 ord.

Sprognævnets generelle tekstkorpus, Korp, består af medietekster fra aviser, 

magasiner og disses hjemmesider. Dansk Sprognævn er afhængig af at have et bredt 

mediekorpus for at kunne normere retskrivningen efter gode og sikre sprogbrugeres 

skriftlige sprogbrug (jf. Sprognævnsbekendtgørelsen, § 1, stk. 3 og 4), og i øvrigt for at 

finde ord til at vedligeholde ordsamlingen, som er fundamental for nævnets arbejde. 

Sprognævnet modtager data gennem Infomedia både fra alle de store, toneangivende 

danske mediehuse og fra en lang række regionale og lokale mediehuse. I 2025 er der 

modtaget og indekseret ca. 700 mio. ord, og i alt rummer mediekorpusset p.t. omkring 

7,3 mia. ord. 

Aviskorpussets størrelse og tilvækst over tid
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Sprognævnets korpusser sikrer den databaserede tilgang til at analysere sprogets 

form, betydning og udvikling, og de danner dermed grundlag for normering og beskri-

velse og for nævnets tilbud til samfundet i form af ordbøger, rådgivning, forsknings-

publikationer, formidling i medierne m.m.

DANSK SPROGNÆVNS FORMALISEREDE SAMARBEJDER

Bibelselskabet
Dansk Sprognævn bidrager til Bibelselskabets arbejde med en ny oversættelse af 

Bibelen – et arbejde som kulminerer med udgivelsen af en ny autoriseret bibelover-

sættelse i 2036.

Eva Skafte Jensen deltager i chefredaktionen. Chefredaktionen, der rummer både 

eksegetisk, praktisk-teologisk og danskfaglig ekspertise, har ansvaret for at lede og 

https://www.bibelselskabet.dk/bibel2036
https://www.bibelselskabet.dk/bibel2036
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bemande projektet. Det gælder både for de to centrale redaktionsudvalg – et for Det 

Gamle Testamente og et for Det Nye Testamente – og for valget af primæroversæt-

tere, eksegetiske sparringspartnere og danskkonsulenter, som skal udarbejde over-

sættelserne.

I 2025 har arbejdet blandt andet udmøntet sig i udgivelsen af prøveoversættelser 

af de fire bøger Første Mosebog, Højsangen, Markusevangeliet og Filipperbrevet samt 

i lanceringen af en podcast på 8 afsnit med titlen Hvad i Himlens navn? 

Det Danske Sprog- og Litteraturselskab
Dansk Sprognævn har i en længere årrække samarbejdet med Det Danske Sprog- og 

Litteraturselskab, primært om en fælles, online rådgivningsresurse om dansk sprog, 

sproget.dk. 

European Federation of National Institutions for Language
Sprognævnet er medlem af den Europæiske Samarbejdsorganisation for Nationale 

Sproginstitutioner.

Forbundets årsmøde fandt sted i Wien i oktober med temaet Language Norms and 

Linguistic Justice in a Multilingual World – Historical, Political, Linguistic Perspectives. 

Sprognævnet har i Danmark forvaltet den europæiske ’Master’s Thesis Competition’, 

hvis formål er at øge synligheden af unge lingvisters arbejde og bidrage til at disse kan 

gøre en karriere indenfor feltet.

Lex.dk
Dansk Sprognævn har i 2025 iværksat et samarbejde med Lex.dk, hvilket betyder at 

Sprognævnets ansatte bidrager med artikler til nationalencyklopædien, mens Lex.dk 

bl.a. stiller sine tekster til rådighed for Sprognævnets korpusser. Grundlæggende sigter 

samarbejdet på at styrke formidlingen af autoritativ viden.

Netværket for sprognævnene i Norden
I 2025 har Sprognævnet fungeret som forvaltningsorgan for det nordiske sprog-

nævnssamarbejde, altså for dels Netværket for sprognævnene i Norden (NSN), dels 

Nordisk tegnsprogsnetværk (NTN). Dansk Sprognævn var således vært for det årlige 

netværksmøde og det nordiske sprogmøde i Vejle den 20.-21. maj 2025. På mødet blev 

det drøftet hvordan NSN bidrager til en stærk sproglig infrastruktur i Norden, hvordan 

NSN udvikler det nordiske samarbejde, og hvilke temaer NSN har taget under be-

handling i det forgangne år (2024). Derudover blev det gennemgået hvilke konkrete 

projekter NSN har arbejdet med, og hvordan NSN har øget sin synlighed. 

Dansk Sprognævn har på vegne af NSN udgivet Sprog i Norden 2025, der giver en 

oversigt over nordiske publikationer om sprog udkommet i de nordiske lande i 2024. 

Publikationen er tilgængelig på Tidsskrift.dk. Sprog i Norden spiller en central rolle i 

netværkets arbejde med rådgivning og formidling til offentligheden, særligt til under-

visere i dansk og i dansk som andetsprog og fremmedsprog ved udenlandske univer-

siteter.

https://www.bibelselskabet.dk/podcast
https://dsl.dk/
https://dsl.dk/
https://sproget.dk/
https://efnil.org/
https://efnil.org/
https://lex.dk/Dansk_Sprogn%C3%A6vn
https://sprakinstitutet.fi/sprakvard/spraksamarbete/natverket-for-spraknamnderna-i-norden-nsn/?v_40522=107505#content
https://sprakinstitutet.fi/sprakvard/spraksamarbete/natverket-for-spraknamnderna-i-norden-nsn/?v_40522=107505#content
https://tidsskrift.dk/sin/issue/view/12204
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Det nordiske sprogmøde, der var en del af fælleskonferencen mellem Nordisk 

Forening for Leksikografi og NSN, omfattede bl.a. en temasession om sprog og køn/

kønsneutralitet i de respektive nordiske lande/sprogområder. Brugen af og forsk-

ningen i kønnet og kønsneutralt sprog er i hastig udvikling i disse år, og oplæggene 

på temasessionen byggede videre på den status som de enkelte nordiske lande og 

sprogområder præsenterede på netværksmødet året før. 

Nordisk tegnsprogsnetværk
Nordisk tegnsprogsnetværk (NTN) er finansieret af Nordisk Ministerråd. Formålet 

med netværket er at gøre det muligt at udveksle erfaringer om arbejdet med tegn-

sprog i de nordiske lande og udføre fællesnordiske projekter. Bl.a. bidrager netværket 

til Nordisk Ministerråds samarbejdsprogram (aktuelt 2025-2030).

	I 2025 var Dansk Sprognævn forvaltningsorgan for NTN og koordinerede plan-

lægning og gennemførsel af netværkets forskellige aktiviteter. Netværket afholdt i maj 

måned et fysisk møde i Vejle i tilknytning til det nordiske sprogmøde samme sted. Ved 

mødet deltog alle medlemslande, og netværket bidrog med to oplæg om arbejdet med 

tegnsprogsordbøger i henholdsvis Finland og Danmark. 

	I oktober afholdt netværket et seminar i Høje Taastrup med deltagelse af Døves 

Nordiske Råd under overskriften ‘Gode eksempler på styrkelse af tegnsprog i Norden’. 

Der var i alt 9 oplæg, og oplægsholderne repræsenterede 6 forskellige lande. Forud for 

seminaret blev afholdt et fysisk netværksmøde. 

	Netværket har taget initiativ til publicering af ungdomstegn på hvert af de nor-

diske landes tegnsprog; disse optagelser bliver løbende gjort tilgængelige på sitet 

Tegntube.com og på Tegntubes instagramkonto. Publiceringen løber i et år fra den 

internationale tegnsprogsdag 23. september 2025 og munder således ud i 52 tegn på 

6 nationale tegnsprog.

Nordfyns Gymnasium – Nordfyns Kommune – Syddansk Universitet
Dansk Sprognævn har et formaliseret, lokalt partnerskab med Nordfyns Gymnasium, 

Nordfyns Kommune og Syddansk Universitet. Formålet med partnerskabet er at styrke 

fælles interesser indenfor sprog, uddannelse, turisme og erhvervsudvikling, og i regi 

af partnerskabet bidrager nævnet med at udvikle nye rammer for at dyrke, styrke og 

undersøge det danske sprog.

Sammen med Syddansk Universitet (væsentligst Center for Journalistik) driver 

Sprognævnet et online kommakursus, som benyttes i tilfredsstillende omfang. Kurset 

er gratis, og det består af små læringsmoduler som kan tages i forskellige niveauer (fra 

folkeskole- til ekspertniveau).	

Efter en pause i 2024 (som følge af en beslutning om at flytte festivalen fra sep-

tember til maj) løb fjerde udgave af sprogfestivalen Sprogense af stablen fredag den 2. 

og lørdag den 3. maj 2025 i Bogense. Dansk Sprognævn bidrog konkret med en række 

foredrag, rundvisninger og sprogfaglige aktiviteter rundtomkring i byen og på Sprog-

nævnets egen adresse.

Sprogense arrangeres i et tæt samarbejde mellem Nordfyns Erhverv og Turisme 

(Nordfyns Kommune) og Dansk Sprognævn. Sprognævnet bidrager med det sigte at 

https://tegntube.com/
https://sduxlearn.sdu.dk/courses/course-v1:SDU+1.0+202x/about
https://www.sprogense.dk/
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være synligt i det danske samfund, herunder bidrage til den demokratiske samtale om 

det danske sprog og kulturforståelsen. Næste festival afholdes den 1. og 2. maj 2026. 

Johanne Niclasen Mortensen er Sprognævnets projektkoordinator af Sprogense-

indsatsen.

Øvrige engagementer
Flere af nævnets medarbejdere er engageret i faglige selskaber, udvalg og institutio-

ner mv.:

Margrethe Heidemann Andersen er medlem af redaktionen for Nyt fra Sprognævnet. 

Hun er sekretær for Fagråd for retskrivning og fører tilsyn med sproget.dk.

Thomas Hestbæk Andersen er ansvarshavende redaktør for Nyt fra Sprognævnet. 

Han er medlem af bestyrelsen og forretningsudvalget for Danske Taler, og han er 

beskikket som censor i sprogpsykologi.

Winnie Collin er Sprognævnets ankerperson på klarsprogsområdet og den danske 

repræsentant i Nordisk klarsprogsnetværk (som hører under Netværket for Sprog-

nævnene i Norden). 

Kirsten Lindø Dolberg-Møller er medlem af redaktionen for Nyt fra Sprognævnet. Hun 

foretager desuden fagfællebedømmelser af litteraturvidenskabelige publikatio-

ner for danske, videnskabelige forlag. Hun er hovedredaktør af tidsskriftet Sprog i 

Norden, der udgives af Netværket for Sprognævnene i Norden. 

Elisabeth Holm Hansen er beskikket censor og næstforperson i censorformandskabet 

for Tegnsprogs- og skrivetolkeuddannelsen ved Københavns Professionshøjskole 

og redaktør for dansktegnsprog.dk.

Anna Sofie Hartling er i kraft af sin plads i redaktionen af Retskrivningsordbogen 

en del af Fagråd for retskrivning. Derudover er hun med i arrangørgruppen bag 

Sprogprisen.dk.

Kasper Lind-Hansen Kristjansson er medlem af redaktionen for Nyt fra Sprognævnet, 

redaktør på sproget.dk og med i arrangørgruppen for Sprogprisen.dk.

Peter Juel Henrichsen er medlem af den videnskabelige støttegruppe til projekt 

CoRaL, der især sigter mod sprogteknologiske anvendelser. Han er desuden 

rådgiver for danske og internationale organisationer der anvender COR (og dansk 

sprogteknologi generelt), heriblandt Kemisk Forening, NVOL, Islands Universitet, 

EU-kommissionen (danske afd.) og Europarådet (danske afd.).

Eva Skafte Jensen er koordinator for Grammatiknetværket, serieredaktør for Ny forsk-

ning i grammatik, medlem af Det Kongelige Danske Videnskabernes Selskab, Det 

Danske Sprog- og Litteraturselskab, bestyrelsen for Støtteforeningen for Gram-

matiknetværket og styrelsen for Universitets-Jubilæets danske Samfund. Hun er 

desuden medlem af chefredaktionen for den næste autoriserede oversættelse af 

Bibelen, som skal udkomme i 2036. Hun underviser på ph.d.-kurser og deltager 

jævnligt i bedømmelsesarbejde for universiteterne. Hun er beskikket som censor i 

lingvistik.

Johanne Niclasen Mortensen deltager i arrangørgruppen bag det årlige symposium 

Sprog og Interaktion i Digitale Medier. Hun er desuden medlem af redaktionen for 

Nyt fra Sprognævnet.
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Michael Nguyen var til sin fratrædelse Dansk Sprognævns redaktør af sproget.dk. 

Han var endvidere medlem af redaktionerne for Retskrivningsordbogen, Nyt fra 

Sprognævnet og NyS, Nydanske Sprogstudier. Michael Nguyen er medlem af 

bestyrelsen for Støtteforeningen for Grammatiknetværket og skriver klummer til 

tidsskriftet Dansknoter.

Janne Boye Niemelä er kontaktperson for Nordisk tegnsprogsnetværk og redaktør for 

dansktegnsprog.dk. Hun er desuden underviser på Tegnsprogs- og skrivetolkeud-

dannelsen på Københavns Professionshøjskole på deltid.  

Karen Talks Olesen har siden sin tiltrædelse været kontaktperson for Nordisk tegn-

sprogsnetværk (NTN) og redaktør for dansktegnsprog.dk.

Marianne Rathje var frem til årsskiftet nordisk sekretær i Netværket for Sprognæv-

nene i Norden. Hun er en del af redaktionen bag Nye ord i dansk 1955 til i dag. 

Hun er desuden en del af de internationale netværk Swearing in Scandinavia og 

Language and Gender: Academic Research and Practical Implementation. Hun er 

beskikket som censor i dansk på universiteterne og som censor i sprogpsykologi. 

Herudover er Marianne Rathje styregruppemedlem af EU-netværket ENEOLI – 

European Network On Lexical Innovation (COST-projekt), som skal styrke europæ-

isk samarbejde om nye ord, hvor hun har været en del af ENEOLIs forskergruppe 

Gender and Neology beyond the Binary. Desuden er hun en del af det 2-årige 

nordiske forskningsprojekt PLIS - A cross-linguistic study of pragmatic borrowings 

in the Nordic languages, der er finansieret af Nordplus. Endelig skriver Marianne 

Rathje den ugentlige sprogklumme Ugens ord i Politiken og er den faste sprogeks-

pert i Gymnasieskolens klumme Nudansk.

Jørgen Schack er medlem af Kulturministeriets Stednavneudvalg og Det Danske 

Sprog- og Litteraturselskab.

Thomas Widmann var formand for Nordisk Forening for Leksikografi fra maj 2023 til 

maj 2025 og er nu næstformand i foreningen.
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Sprogets udvikling
En af Dansk Sprognævns kerneopgaver er ”at følge det danske sprogs udvikling”, 

fastslår sprognævnsloven, og denne forpligtelse udmønter sig hvert år i en lang række 

større og mindre indsatser indenfor såvel forskning som formidling. Fire af Sprognæv-

nets større, fælles indsatser på dette område i 2025 har været udgivelsen af jubilæ-

umsbogen Halvfjerds. Nye ord gennem 70 år, opdateringen af Nye ord i dansk 1955 

til i dag, projektet om at digitalisere Sprognævnets ordsamling samt samarbejdet om 

Slangordbogen.

Halvfjerds. Nye ord gennem 70 år
Dansk Sprognævn fyldte 70 år i 2025, og det blev markeret med udgivelsen Halvfjerds. 

Nye ord gennem 70 år. Gennem et udpluk af ord fra perioden 1955 til 2024 (et ord pr. 

år) vises det i bogen hvordan sproget afspejler den udvikling der er sket i samfundet 

i de 70 år med ord som papmælk, der indvarsler 60’ernes brug og smid væk-kultur, 

skrankepave, der markerer 70’ernes opgør med embedsmandstyranniet, og bz’er, der 

afspejler 80’ernes boligmangel og arbejdsløshed, som ikke mindst de unge måtte lide 

under. I bogen finder man også beskrivelser af sproglige dannelser som såkaldte tele-

skopord, det vil sige ord der er skubbet ind i hinanden som en teleskopstang, fx brexit, 

der er dannet af British exit. Man finder også en beskrivelse af produktive andetled som 

-skam, der findes i ord som flyskam, kødskam og Teslaskam. Bogen henvender sig til et 

ret bredt publikum af folk der er interesseret i sprog såvel som i samfundsudvikling. 

Ordsamlingen
Sprognævnet har en central, lovbestemt opgave i at registrere nye ord og ordforbin-

delser i dansk, og nævnets ordsamling er den mest fuldstændige ordsamling over 

dansk siden 1955. Ordsamlingen, som rummer ca. 475.000 forskellige ord, indeholder 

ca. 1,1 mio. citater med nye ord, nye betydninger af gamle ord, nye konstruktioner 

og nye stave- og bøjningsformer. Der bliver hele tiden tilføjet nye citater, og i 2025 

voksede ordsamlingen med 504 citater. Indsamlingen af de nye ord og udtryk er først 

og fremmest en selvstændig forskningsopgave med sproghistorisk værdi, og det 

er en opgave som det i Danmark påhviler Sprognævnet at udføre (jf. lov om Dansk 

Sprognævn, § 1, stk. 2, pkt. 11). Lidt populært kan man betegne ordsamlingen som ‘det 

danske sprogs hukommelse’, og hovedparten af ordene findes ikke i nogen ordbøger. 

Når et nyt ord eller en ny ordforbindelse bliver indlemmet i ordsamlingen, er det 

fordi det af hensyn til beskrivelsen af sprogudviklingen eller forskningen er interes-

sant. Det kan være fordi der er tale om et helt nyt ord, fx mandelmor, der er registreret 

i 2025, og som betegner en mor der er besat af sund kost og fx betragter mandler som 

et helt måltid. Også burkød, altså kød fra dyr der er opdrættet i et bur, er første gang 

registreret i 2025. Andre ord er ikke nødvendigvis nye i sproget, men er nye i ordsam-

lingen. Mange af de nævnte ord forsvinder igen uden at blive optaget i ordbøgerne, 

men eksisterer blot i ordsamlingen som et vidnesbyrd om sprogets forandringer og 

om hvordan sproget afspejler kulturelle og historiske ændringer i samfundet.
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Ordsamlingen var i mange år en rent fysisk seddelsamling, og den består derfor 

primært af fysiske sedler (i klassisk A6-arkivskuffeformat). Da ordsamlingen er i brug 

i Sprognævnets daglige arbejde, har Rigsarkivet givet tilladelse til såkaldt ’bevaring i 

institutionen’, og den er således placeret i Bogense. 

Dansk Sprognævn har gennem de seneste år søgt eksterne midler til realiseringen 

af projektet Ordsamlingen.dk, som har til formål at digitalisere og offentliggøre de ca. 

1,1 mio. ordsedler som er indsamlet siden 1955. I 2024 modtog Sprognævnet støtte fra 

hhv. A.P. Møller og Hustru Chastine Mc-Kinney Møllers Fond til almene Formaal (2 mil-

lioner kr.) og Skibsreder Carsten Brebøls Almennyttige Fond (200.000 kr.), og i 2025 

modtog Sprognævnet en bevilling fra Carlsbergfondet (900.000 kr.).

Projektet har nu været undervejs siden starten af 2025, og projektet forventes 

afsluttet i slutningen af 2026. Ved projektets afslutning kan alle søge i Dansk Sprog-

nævns ordsamling på hjemmesiden ordsamlingen.dk.

Nye ord i dansk 1955 til i dag
Sprognævnets nyordsordbog, Nye ord i dansk 1955 til i dag, er i 2025 blevet forøget 

med 106 nye opslagsord fra perioden 1955 til i dag, fx diversitetskonsulent (2018), 

endorse (2009), grøntid (1972), mormordressing (2001), stealthing (2017) og skyg-

geflåde (2022). Der er desuden foretaget tilbagedateringer af enkelte opslagsord i 

ordbogen, fx ordet snalret, som nu er dateret til 1950 (tidligere 1968).

Nye ord i dansk 1955 til i dag opdateres løbende med nye opslagsord. I 2025 har 

redaktionen bestået af Margrethe Heidemann Andersen, Eva Skafte Jensen og Mari-

anne Rathje.

Slangordbogen
I 2025 fortsatte Sprognævnets samarbejde med Slangordbogen, en app redigeret af 

Torben Christiansen (samarbejdet blev etableret i 2023). Det er Sprognævnets ny-

ordsredaktion der sammen med nævnets studentermedhjælpere sørger for at Sprog-

nævnet leverer ord og dateringer til Slangordbogen, bl.a. fra Sprognævnets ordsam-

ling, Sprognævnets reality-tv-korpusser og med de ord som studentermedhjælperne i 

kraft af deres unge alder bidrager med fra deres hverdag.

I 2025 har Sprognævnets studentermedhjælpere bidraget til Slangordbogen 

med 54 slangord og -udtryk, fx farinpizza (’brunsviger’), slay queen (’noget er sejt og 

godt gået’) og brusetanke (’ide man får mens man er i bad’). Efter en gennemgang 

af Sprognævnets nyordsordbog Nye ord i dansk 1955 til i dag er der i Slangordbogen 

desuden blevet inkorporeret 141 nye udtryk fra ordbogen, og 1.347 ord i Slangordbo-

gen har også fået dateringer efter gennemgangen af Nye ord i dansk.

En liste fra DR med ca. 2.900 (ca. 900 forskellige) betegnelser for at være beruset 

der blev indsamlet fra dr.dk’s læsere, var udgangspunkt for en undersøgelse (publi-

ceret i Nyt fra Sprognævnet 2025/3), der både drejede sig om slang generelt og om 

’fuldeord’. På basis af dette materiale blev antallet af fuldeord i Slangordbogen forøget 

med over 50 %, fx bacardi, bankelam, blæst, få så hatten passer, hammerlam, helt i 

hegnet, pivvissen, rundfodet, steif og tipsy. Artiklen fik bred omtale i danske medier og 

desuden i Norge, Sverige og Tyskland.

https://ordsamlingen.dk/
https://dsn.dk/ordboeger/nye-ord-i-dansk/
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I 2024 udførte Sprognævnet et pilotprojekt om slang i samarbejde med to gymna-

sier. Der blev i denne forbindelse indrapporteret 131 forskellige udtryk, hvoraf 19 blev 

optaget i Slangordbogen, bl.a. mors (’på ære’), Ohio (’underligt eller dumt’) og pookie 

(’en man holder af’). I 2025 blev pilotprojektet evalueret, og på baggrund heraf ud-

sendtes spørgeskemaer til 14 ungdomsuddannelser over hele landet. Der blev indrap-

porteret 1.139 svar, som i 2026 skal analyseres med henblik på optagelse i Slangord-

bogen, ligesom der er planlagt en artikel til Nyt fra Sprognævnet om resultaterne af 

undersøgelsen.

Ved en temaeftermiddag om slang afholdt af LEDA - foreningen af leksikografer i 

Danmark var Torben Christiansen og Marianne Rathje hovedtalere med deres oplæg 

”Slangordbogen: indhold, redigering og samarbejdet med Dansk Sprognævn”. 

I 2025 er der også blevet arbejdet på at muliggøre udgivelsen af en ny og opda-

teret version af Slangordbogen, der senest udkom i 2022, med de bidrag som Sprog-

nævnet siden samarbejdets start har leveret. Dette arbejde fortsætter i 2026.
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Oplysning og rådgivning
Dansk Sprognævn skal ”give råd og oplysninger om det danske sprog”, herunder ”be-

svare sproglige spørgsmål fra myndigheder og offentligheden om det danske sprogs 

bygning” og ”udgive skrifter om dansk sprog”, står der i sprognævnsloven. Oplysning 

og rådgivning er altså en af nævnets kerneopgaver. 

I 2025 har Sprognævnet varetaget sin forpligtelse ift. rådgivning og oplysning 

om dansk ad en lang række kanaler: spørgetelefonen, som er et centralt redskab for 

(især professionelle) sprogbrugere i Danmark; nævnets hjemmesider (dsn.dk, dansk-

tegnsprog.dk, sproget.dk og rohist.dk); Nyt fra Sprognævnet, som er udkommet med 

tre fyldige numre om dansk; en lang stribe af foredrag samt mange mediebidrag og 

megen medieomtale.

SPØRGSMÅL OG SVAR

Sprognævnets spørgetelefon er principielt alles kanal for spørgsmål om sprog, og i 

en tid hvor mere og mere rådgivning og oplysning bliver digitalt automatiseret og 

afpersonaliseret, er spørgetelefonen et enestående tilbud om rådgivning, idet enhver 

dansker kan gå i direkte dialog om sproget med nogle af Danmarks førende sprogfolk 

om alt fra generelle regler til små detaljer.

Svarstatistik			   2023	 2024	 2025

Svar om dansk (mål: 5.000)			   5.144	 4.555	 4.066

Svar om dansk tegnsprog (mål: 200)			   264	 271	 206

Som tabellen viser, er antallet af spørgsmål faldet markant for andet år i træk. Så vidt 

vi kan se, skyldes det udbredelsen af GAI (generative artificial intelligence). Således 

nævner en hel del spørgere at de først har brugt ChatGPT (til korrekturlæsning) og 

dernæst har ringet til Sprognævnet, fx for at verificere svar fra ChatGPT. Og fra august 

2025 har der været så voldsom en forøgelse af rekvisitioner af Retskrivningsordbogen 

som dataobjekt, altså Retskrivningsordbogen til brug i fx CustomGPT, at Sprognæv-

net har lanceret et frit og direkte download af såvel retskrivningsreglerne som COR-

udgaven af Retskrivningsordbogen. Det er forventningen at udviklingen mod brug af 

GAI vil accelerere i de kommende år, og det vil kunne føre til en tilpasning af resurse-

forbruget på spørgetelefonen, fx i form af en indsnævring i åbningstiderne, uden at 

det dog er forventningen at indføre flere lukkedage. For på trods af de stadigt flere og 

flere digitale muligheder for at søge efter og finde svar på sproglige spørgsmål oplever 

Sprognævnet at den service som nævnet yder gennem svartjenesten, efterspørges 

især i sammenhænge hvor ingen andre kan yde en tilsvarende rådgivning. 

Spørgsmålene registreres i forskellige kategorier så det er muligt at følge med i på 

hvilke områder der er størst efterspørgsel på information. Spørgsmål om tegnsætning 

(i særlig grad komma) udgør 25 % af alle spørgsmål. Dernæst kommer syntaks (ordstil-

ling, sætningers opbygning) med 19 % og ortografi (retskrivning) med 17 %. Det er en 

fordeling af spørgsmål som ligner de forrige års.

https://ro.dsn.dk/ro-elektronisk-og-som-trykt-bog/
https://ro.dsn.dk/ro-elektronisk-og-som-trykt-bog/
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Afdeling for Dansk Tegnsprog har en særskilt svartjeneste, hvor interesserede kan 

stille spørgsmål om dansk tegnsprog. Svartjenesten fik og besvarede 206 spørgsmål 

om dansk tegnsprog i løbet af 2025. Lidt over halvdelen af spørgerne er døve eller 

hørehæmmede. Spørgsmålene til dansk tegnsprog angår i langt overvejende grad 

leksikon (fx tegn for faglige begreber og landetegn), hvilket er illustreret nedenfor.

 Syntaks 19 %

 Tegnsætning 25 %

 Videnscenter 5 % 

 Pragmatik 3 %

 Etymologi 3 %

 Leksis 6 %

 Diverse 2 %

 Layout 1 %

 Morfologi 9 %

 Ortografi 17 %

 Fonetik 2 %

 Semantik 6 %

 Sproglig variation 2 %

 Sprogsamfundet 12 %

 Undervisning m.fl. 8 %

 Syntaks 1 %

 Diverse 6 %

 Semantik 1 %

 Pragmatik 0 %

 Variation i DTS 0 %

 Morfologi 1 %

 Leksikon 58 %

 Etymologi 2 %

 Fonologi 1 %

 Oversættelse 6 %

 Tolkning 1 %
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HJEMMESIDER OG DIGITALE KOMMUNIKATIONSKANALER

Formålet med Sprognævnets rådgivning er primært at styrke sprog og kommuni-

kation i det danske samfund og hjælpe alle til at kunne udtrykke sig på et klart og 

formålstjenligt sprog. Af den grund bruger Sprognævnet mange resurser på at udvikle 

og vedligeholde informations- og rådgivningstilbud som kan nå bredt ud. 

Blandt de digitale og internetbaserede kanaler som nævnet bruger for at nå det 

brede publikum, er dsn.dk, sproget.dk, sociale medier, Nyt fra Sprognævnet og Ret-

skrivningsordbøger gennem historien. Retskrivningsordbogen er tilgængelig flere 

steder, fx på dsn.dk og på sproget.dk, men også via kommercielle platforme som Ord-

bogen.com og Gyldendals tilbud til skoler. Forskningsresultater formidles bl.a. via dsn.

dk og Tidsskrift.dk.

dsn.dk
Dansk Sprognævns primære formidlingskanal er hjemmesiden dsn.dk, og her er det 

muligt at finde oplysninger om Sprognævnets opgaver og organisering. Hjemmesiden 

opdateres løbende med nyheder om Sprognævnets forskningsprojekter og samarbej-

der, og i 2025 er der bragt 25 nyheder om alt fra kåringen af årets ord 2025 (jernmar-

ker) til nyheder om opdateringer af både Retskrivningsordbogen og Nye ord i dansk 

1955 til i dag. På dsn.dk findes også Sprognævnets eget tidsskrift, Nyt fra Sprognæv-

net, som i 2025 udkom i tre udgaver.

I forbindelse med lanceringen af 5. udgave af Retskrivningsordbogen blev hjemme-

siden i slutningen af 2024 opdateret og forbedret. I 2025 er arbejdet med at optimere 

brugeroplevelsen fortsat. Ved udgivelsen af Retskrivningsordbogen 5.1 i december 

blev der tilføjet en række funktioner til søgningen på ro.dsn.dk, herunder bl.a. en knap 

til kopiering af opslagstekst, dynamisk terminologi og baglænssøgning.

Ordregister.dk
I 2022 lancerede Sprognævnet siden ordregister.dk med dokumentation af Det Cen-

trale Ordregister (COR), som Sprognævnet har udviklet i samarbejde med Center for 

Sprogteknologi, Københavns Universitet, Det Danske Sprog- og Litteraturselskab og 

Digitaliseringsstyrelsen. Det fælles udviklingsprojekt sluttede med udgangen af 2023, 

men ordregister.dk videreføres af Sprognævnet. Blandt andet blev den nye opdatering 

af Retskrivningsordbogen i 2025 udgivet her som COR-ordbog (COR 1.5.1.0, ofte omtalt 

som COR1), en maskinlæsbar afbildning af Retskrivningsordbogen særligt rettet mod 

sprogteknologiske anvendelser. Enhver ordbog (ny eller eksisterende) kan indskrives 

i COR-formalismen og bliver dermed ”COR-kompatibel”. COR-kompatible ordbøger 

er (i) maskinlæsbare, (ii) enkle at samkøre med andre COR-kompatible ordbøger. 

Sprognævnet registrerer tilvæksten af COR-kompatible ordbøger. Eksempler på nyere 

tilføjelser til COR-biblioteket er COR.SEM (betydningsordbog afbildet fra Den Danske 

Ordbog, se dsl.dk), COR.KEMI (afbildning af Kemisk Ordbog, se kemisknomenklatur.

dk), COR.UDTALE (danske ordudtaler, se ordregister.dk) m.fl. Mange open-source 

COR-ordbøger er tilgængelige via hjemmesiden ordregister.dk, der også giver teknisk 

og bibliografisk information om COR-systemet som helhed.

https://dsn.dk
https://dsn.dk/nyt-fra-sprognaevnet/
https://dsn.dk/nyt-fra-sprognaevnet/
https://ordregister.dk/
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Sproget.dk
På sproget.dk finder man vejledning, oplysning og svar på spørgsmål om det danske 

sprog og sprogforhold i Danmark, ligesom siden tilbyder et søgeredskab der giver 

adgang til officielle, autoritative ordbøger og opslagsværker. Sproget.dk udvikles og 

drives i et samarbejde mellem Dansk Sprognævn og Det Danske Sprog- og Littera-

turselskab. Redaktører er Kasper Lind-Hansen Kristjansson og Anna Sofie Hartling 

(Dansk Sprognævn) samt Andrea Stengaard og Laurids Kristian Fahl (Det Danske 

Sprog- og Litteraturselskab). Desuden har følgende studentermedhjælpere fra Dansk 

Sprognævn været tilknyttet i 2025: Julie Melin Kjærgaard, Josefine Kay Madsen, My 

Schødts Henriksen og Markus Ejstrup Olsen.

På sproget.dk får man fra søgefeltet bl.a. adgang til Retskrivningsordbogen, Den 

Danske Ordbog, Ordbog over det danske Sprog og Nye ord i dansk 1955 til i dag; man 

finder svar på sproglige spørgsmål stillet til Dansk Sprognævn og redaktionen bag 

Den Danske Ordbog, oplysninger om retskrivningsregler, typiske sproglige problemer 

med tilhørende øvelser, nyttige ordlister mv., og man kan gå i dybden med sproglige 

temaer som dialekter, udtale, etymologi, ordsprog m.fl. I små quizzer kan man derud-

over teste sin viden om typiske retskrivningsproblemer, gamle ord og ordsprog, ord fra 

vores nabosprog, pendulord mv. 

Oven på lanceringen af den nye version af hjemmesiden i oktober 2024 er der i 

2025 arbejdet med det løbende vedligehold af siden og med udgivelsen af nyt indhold, 

bl.a. nyheder og nye spørgsmål og svar om forskellige sproglige emner. Det gælder 

fx sproglige “smuttere”, dvs. små forklaringer af faste udtryk der ofte kommer galt ud, 

måske fordi de utilsigtet bliver genfortolket. På nyhedsfronten er der det seneste år 

publiceret knap 66 nyheder, der også alle er blevet delt på sproget.dk’s LinkedIn-profil.

Sprogprisen – som sproget.dk er del af arrangørgruppen bag – blev uddelt på 

Sprogdagen den 2. maj 2025 som led i sprogfestivalen Sprogense, der afholdes i Bo-

gense, hvor også sproget.dk var til stede med en stand.

Sprogprisen sætter fokus på det skriftlige sprog i både det private erhvervsliv og 

den offentlige sektor ved at anerkende og belønne det gode sprog. Under overskriften 

“Vi sætter pris på sproget” holdt Søren Boy Skjold, Anna Sofie Hartling, Kurt Strand og 

Peter Langdal foredrag, og vinderne af priserne fordelte sig på tre kategorier, nem-

lig Danmarks bedste tekst: Tryg – for et nyhedsbrev der ønsker godt nytår og godt 

helbred, Danmarks bedste sproglige overraskelse: Lex – Danmarks Nationalleksikon 

– for kampagnen Slå op og Danmarks bedste arbejde med sproget: ATP Pension & 

Arbejdsmarked – for indsatsen med at løfte kundekommunikationen.

Facebook, Instagram og LinkedIn
Dansk Sprognævn har i eget navn aktive profiler på Facebook og LinkedIn. 

I starten af 2024 blev der lagt en ny kommunikationsstrategi for Dansk Sprog-

nævns tilstedeværelse på de sociale medier som bl.a. indebærer at Sprognævnet laver 

færre, men længere og mere fagligt fyldestgørende opslag på Sprognævnets Face-

bookside. 

Facebookopslaget om kåringer af årets ord i andre lande fik 19.651 visninger og er 

dermed opslaget med den største rækkevidde i 2025:

https://sproget.dk/
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Et samlet overblik over udviklingen i følgere på Sprognævnets sociale medier ses i 

tabellen nedenfor. 

 Sociale medier, Dansk Sprognævn	 2023	 2024	 2025

Facebook (følgere)	 8.500	 8.789	 8.969

LinkedIn	 3.501	 3.717	 3.966

I alt	 12.001	 12.506	 12.935

Sproget.dk’s tilstedeværelse på sociale medier som Facebook og Instagram har til 

formål at sprede sprogglæde og vække interesse for god og inspirerende kommunika-

tion. 

Sproget.dk’s facebookprofil har nu 15.725 følgere. Årets mest populære opslag var 

om ’hans’, ’hendes’ eller ’sin’; opslaget nåede ud til 109.891 facebookbrugere, fik 519 

likes og 429 kommentarer.

På Instagram har sproget.dk 23.187 følgere. De opslag som når ud til mange følgere, 

er typisk om mad, pudsige oversættelser eller sjove sætningskonstruktioner som re-

sulterer i en ny tolkning. Det opslag der i 2025 fik mest opmærksomhed, var et opslag 

med et banner fra en studentervogn med sætningen: ”Tagget være dansklære Jan er 

runbold noet vi kan”. Opslaget nåede ud til 244.946 instagrambrugere, fik 6.737 likes 

og 109 kommentarer.
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På LinkedIn deler sproget.dk alle de nyheder der lægges på hjemmesiden. Her stiger 

antallet af følgere også; aktuelt når sproget.dk-nyhederne ud til 4.476 sproginteres-

serede.

En oversigt over udviklingen i antallet af brugere og følgere af sproget.dk’s profiler 

på sociale medier er givet i tabellen nedenfor.

 

Sociale medier, sproget.dk			   2023	 2024	 2025

Facebook (følgere)			   12.487	 12.743	 15.725

Instagram			   19.883	 21.917	 23.187

LinkedIn			   4.062	 4.271	 4.476

I alt			   36.432	 38.931	 43.388

 
Populærvidenskabelige foredrag og besøg
Igen i 2025 har foredrag om Sprognævnets faglighed været efterspurgte. 41 gange er 

nævnets medarbejdere trådt frem med et populærvidenskabeligt foredrag. Det er et 

vidnesbyrd om relevansen af Sprognævnets faglige arbejde at nævnets videnskabe-

lige personale inviteres til at holde foredrag både indenlands og udenlands.

Sideløbende med foredragsvirksomheden har Sprognævnet budt indenfor til en 

række besøg og rundvisninger i huset i Bogense. 

Mediebidrag 
Dansk Sprognævn kan tælle 126 direkte mediebidrag i 2025, og de spænder vidt over 

interviews, klummer og øvrig ekspertoptræden i radio, tv, dagspressen og onlinemedi-

er. Opgørelsen angiver alene mediebidrag om nævnets faglighed – ikke om organisa-
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toriske forhold eller personaleændringer. Derudover er bidrag til Ritzau, som altid når 

ud til en bred vifte af medier, kun medregnet én gang, og der måles ikke på medieom-

tale som følge af nyheder på dsn.dk, af at andre medier refererer en mediehistorie, eller 

når nævnet i øvrigt omtales (i fx læserbreve og debatindlæg). Således er det faktiske 

medietryk betydeligt større end indikeret af tallet på 126 mediebidrag.

Som tidligere år har Sprognævnet i 2025 stillet medarbejdere til rådighed som 

sprogeksperter i radioudsendelsen Klog på sprog på DR P1. Endvidere leverer Ma-

rianne Rathje faste klummer til Politiken, og Elisabeth Holm Hansen og Janne Boye 

Niemelä har leveret klummer om dansk tegnsprog til Døvebladet. 

OPLYSNING OG RÅDGIVNING OM DANSK TEGNSPROG

Afdeling for Dansk Tegnsprog har en svartjeneste til spørgsmål om dansk tegnsprog. 

Svartjenesten fik og besvarede 206 spørgsmål om dansk tegnsprog i løbet af 2025. 

Hjemmesiden dansktegnsprog.dk, der har til formål at oplyse og rådgive om dansk 

tegnsprog, er desuden blevet suppleret med 8 spørgsmål/svar. 

I forbindelse med afdelingens rådgivnings- og oplysningsvirksomhed er der behov 

for at trække på de (temmelig få) resurser der eksisterer om dansk tegnsprog. Afdeling 

for Dansk Tegnsprog samarbejder bl.a. med Ordbog over Dansk Tegnsprog om tegns 

udførelse og betydning. En anden vigtig forudsætning for afdelingens rådgivning og 

oplysning om dansk tegnsprog er den såkaldte referencegruppe, der blev etableret 

i 2016. Referencegruppen består af cirka 25 medlemmer med dansk tegnsprog som 

modersmål. Medlemmerne repræsenterer en bred geografisk, aldersmæssig og ud-

dannelsesmæssig spredning, og herfra indsamler afdelingen informationer i forbindel-

se med spørgsmål om tegn. Desuden trækker afdelingen på professor emeritus, dr.phil. 

Elisabeth Engberg-Pedersens ekspertise i dansk tegnsprog. 

Afdelingen har i 2025 fungeret som sparringpartner for projektleder for ordbogen 

Mads J. Pedersen med henblik på en ny opsætning af ordbogen.

Afdelingen udbygger kontinuerligt databasen over spørgsmål og svar om dansk 

tegnsprog der er så interessante at de bør registreres til senere brug. I 2025 blev yder-

ligere 135 spørgsmål og tilhørende svar registreret i databasen.

Afdelingen kårede årets tegn i forbindelse med fejringen af dansk tegnsprogs dag 

d. 13. maj 2025. Årets tegn blev tegnet for at abdicere. Siden 2019 har afdelingen ar-

rangeret kåringen af årets tegn som en pendant til kåringen af årets ord. 

dansktegnsprog.dk
Hjemmesiden dansktegnsprog.dk henvender sig til personer der har dansk tegnsprog 

som modersmål, personer der behersker dansk tegnsprog i et eller andet omfang, 

og personer der gerne vil vide mere om dansk tegnsprog. Formålet med siden er at 

oplyse og rådgive om dansk tegnsprog. Siden indeholder bl.a. spørgsmål og svar om 

dansk tegnsprog, temasider om forskellige aspekter af dansk tegnsprog, videoarkiv og 

nyheder. Sidens indhold præsenteres både på dansk tegnsprog og på skriftligt dansk.

I 2025 er der blevet tilføjet en ny underside, Grammatik for dansk tegnsprog, hvor 

afdelingen løbende publicerer professor emeritus Elisabeth Engberg-Pedersens be-

https://dansktegnsprog.dk/
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skrivelse af sprogets grammatik, idet hun systematiserer eksisterende og ny viden om 

dansk tegnsprog.

Videnscentralen er fortsat den mest besøgte sektion på hjemmesiden.

Dansk tegnsprog på de sociale medier
Afdeling for Dansk Tegnsprog har en profil på Facebook som er rettet mod personer 

der har dansk tegnsprog som modersmål, personer der behersker dansk tegnsprog i 

et eller andet omfang, og personer der gerne vil vide mere om dansk tegnsprog. For-

målet med tilstedeværelsen på Facebook er at præsentere målgruppen for det indhold 

der løbende lægges ud på dansktegnsprog.dk, og at fortælle om de aktiviteter Afde-

ling for Dansk Tegnsprog deltager i. Der opslås nyt i gennemsnit en gang om ugen.

Sociale medier, Dansk Tegnsprog			   2023	 2024	 2025

Facebook (følgere)			   1.986	 2.181	 2.355
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Normering

Ifølge sprognævnsloven er det Dansk Sprognævns opgave at ”fastlægge den danske 

retskrivning og udgive den officielle danske retskrivningsordbog”. I det daglige vare-

tages denne opgave af retskrivningsredaktionen, og denne virker i overensstemmelse 

med de beslutninger der træffes i Fagråd for retskrivning, som er nedsat af repræsen-

tantskabet.

Fagrådet har i 2025 bestået af Sanni Nimb (formand), Inger Schoonderbeek Han-

sen, Henrik Jobbágy Jørgensen og Thomas Hestbæk Andersen samt retskrivnings-

redaktionen; redaktionen har bestået af Margrethe Heidemann Andersen, Anna Sofie 

Hartling, Oliver Rix Johannsen og Michael Nguyen. Margrethe Heidemann Andersen 

fungerer som sekretær på fagrådsmøderne. 

Fagrådet for retskrivning skal på repræsentantskabets vegne godkende normæn-

dringer af ikkeprincipiel karakter i ordbogen, altså ændringer i normeringen af eksi-

sterende opslagsord og ændringer i paragrafferne i retskrivningsreglerne. Fagrådet 

har desuden til opgave at følge den overordnede redigering af den alfabetiske del af 

ordbogen, først og fremmest mht. tilføjelsen af nye opslagsord. Derudover kan fagrå-

det indtage en rådgivende funktion mht. betydningsoplysninger og eksempler.

Den digitale udgave af Retskrivningsordbogen (som kan tilgås via dsn.dk, via spro-

get.dk og via Ordbogen.com) har været holdt stabilt i drift og er central og efterspurgt 

i manges hverdag (med anslået ½ mio. opslag om dagen året rundt).  

RETSKRIVNINGSORDBOGEN

I Retskrivningsordbogen offentliggøres den officielle danske retskrivning, som skal føl-

ges af skolen, af alle dele af den offentlige forvaltning, af Folketinget og myndigheder 

med tilknytning til Folketinget samt af domstolene.

I 2025 er Retskrivningsordbogen udkommet digitalt i udgave 5.1. Retskrivningsord-

bogen 5.1 er en revideret udgave af ordbogens 5. udgave fra 2024. I ordbogens alfabe-

tiske del er imperativ (bydeform) nu anført ved stort set alle verber. Der er derudover 

foretaget ikkeprincipielle normændringer ved 65 opslagsord. Dertil kommer 123 nye 

opslagsord samt en række tilføjelser og ændringer der ikke som sådan har indflydelse 

på retskrivningen. Endelig er der fjernet enkelte opslagsord fra ordbogen. Der er ingen 

principielle normændringer i denne udgave.

I retskrivningsreglerne er der større ændringer i § 30.3 om imperativ af verber fra 

engelsk og i § 43 om tøve- og udeladelsesprikker. 

På Retskrivningsordbogens hjemmeside, ro.dsn.dk, er der en række mindre æn-

dringer og nye funktionaliteter, fx er baglænssøgning genindført, ligesom dobbeltfor-

mer nu fremgår mere tydeligt ved søgninger.

Retskrivningsordbogen er også frit tilgængelig som digitale produkter: (i) som 

komplet COR-ordbog med bl.a. alle bøjningsformer via ordregister.dk, (ii) som XML-

opmærket ordbog med grammatiske oplysninger, orddeling af opslagsord, eksempler 

https://ro.dsn.dk/?type=keyword&soeg_i=fullforms&soegeretning=forwards
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mv. og (iii) som fil med både COR-ordbogen og retskrivningsreglerne til brug for 

store sprogmodeller. De digitale produkter må bruges integreret i sprogteknologiske 

produkter, dvs. stavekontroller, spil, søgemaskiner mv.; blot må de ikke udgives som 

selvstændige ordbogsprodukter. 
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Forskning
Ifølge sprognævnsloven har Dansk Sprognævn ”til opgave at følge det danske sprogs 

udvikling, at give råd og oplysninger om det danske sprog og at fastlægge den danske 

retskrivning” og er forpligtet til at ”arbejde på videnskabeligt grundlag”. Desuden er 

Dansk Sprognævn omfattet af lov om forskning ved arkiver, biblioteker, museer mv. 

der gælder for ”visse (…) institutioner under Kulturministeriet, hvor forskning er en væ-

sentlig forudsætning for varetagelsen af institutionens hovedopgave”. Sprognævnets 

forskning har altså det sigte at tilvejebringe, vedligeholde og forny det videnskabelige 

grundlag for at løse nævnets opgaver.

I 2025 har Sprognævnet anvendt 5,7 årsværk til forskning og udvikling og har med 

dette resurseforbrug fastholdt en betydelig forskningsproduktivitet, herunder en sær-

deles omfattende forskningspublicering i både skrift og tale. Sprognævnet har i 2025 

haft tilknyttet én ph.d.-studerende.

Hvad angår emnerne for nævnets forskning, har der i 2025 været en videreførelse 

af forskningen i Sprognævnets kernefaglighed (ordforråd, grammatik, retskrivning 

og skriftsprogets udvikling) og hertil et fokus på sproghistorie, på sociolingvistiske 

perspektiver og på sprogteknologiske problemstillinger.

Sideløbende med de mange forskningsbidrag fra Sprognævnets medarbejdere er 

der udkommet to numre af NyS, Nydanske Sprogstudier, som fint markerer samarbej-

det mellem Sprognævnet og forskere på landets universiteter. Tillige er nævnets eget 

sprogfaglige tidsskrift, Nyt fra Sprognævnet, udkommet med tre numre.

DANSK SPROGNÆVNS FORSKNINGSUDVALG

Dansk Sprognævns forskningsudvalg har siden 2023 bestået af professor, ph.d. Pia 

Quist, Københavns Universitet, lektor, ph.d. Inger Schoonderbeek Hansen, Aarhus 

Universitet, og seniorforsker, cand.mag. Jørgen Schack. Pia Quist og Inger Schoon-

derbeek Hansen er begge udpeget af Forskningsrådet for Kultur og Kommunikation 

(under DFF), mens Jørgen Schack er valgt af Sprognævnets videnskabelige personale 

og fungerer som udvalgets sekretær.	

	Udvalget har i 2025 holdt ét møde, som fandt sted på Sprognævnets forsknings-

seminar i august. I sin udtalelse om nævnets forskning for det foregående år noterer 

udvalget sig bl.a. at antallet af foredrag og artikler som præsenterer nævnets forsk-

ning, er særdeles tilfredsstillende og vidner om at Sprognævnets forskere i stor stil 

bidrager til det sprogvidenskabelige samfund ved deltagelse i konferencer, symposier 

mv. Antallet af forskningsforedrag og fagfællebedømte artikler er ifølge udvalget im-

ponerende, når man tager antallet af årsværk til forskning i betragtning.
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DANSK SPROGNÆVNS AKTUELLE 
FORSKNINGSPROJEKTER

Det Centrale Ordregister 
Dansk Sprognævn har i samarbejde med Det Danske Sprog- og Litteraturselskab og 

Center for Sprogteknologi ved Københavns Universitet og støttet af midler fra Digitali-

seringsstyrelsens pulje til sprogteknologi udviklet Det Centrale Ordregister (COR). Efter 

udviklingsprojektets afslutning har Sprognævnet videreført den leksikografiske base 

(COR1), der nu er taget i anvendelse af en række danske brugere og udviklere af NLP. 

COR1 dækker alle lemmaer og bøjningsformer i Retskrivningsordbogens a-å-del i et for-

mat der er let at implementere i software. Selve formalismen bag COR-system (se ordre-

gister.dk) er imidlertid rig nok til at understøtte indeksering i vilkårlige danske ordbøger, 

og dermed kan ordkilder af alle slags (fx ordbøger, korpusser og termbanker) jævnføres 

med hinanden samt kontrolleres for stavning, bøjning, ordklasse, sammensætning og 

mange andre faktorer. Dette sikrer en høj genbrugsværdi af danske sprogdata. 

I perioden 2022-2026 arbejder Sprognævnet på resursen COR.TALE, en maskin-

læsbar udtaleordbog for alle leksemer i Retskrivningsordbogen. Databasen er mål-

rettet sprogteknologiske anvendelser af Retskrivningsordbogen (særligt inden for 

taleteknologi).

Siden 2024 har Peter Juel Henrichsen arbejdet sammen med Kemisk Forenings 

Nomenklaturudvalg med det formål at udgive en COR-kompatibel version af referen-

ceordbogen Kemisk Ordbog.

Mange grublende Dage ere gaaede forud. Grammatik i 1800-tallet som 
nøgle til moderne normproblemer
Jørgen Schack og Eva Skafte Jensen afsluttede i 2024 et flerårigt projekt om ændringer 

i dansk grammatik fra 1800-tallet til nu. Kulturministeriets forskningspulje har støttet 

projektet med 710.000 kr. Projektet har kortlagt hvordan nogle af de norm- og varia-

tionsspørgsmål man kan møde i moderne dansk grammatik (fx om det hedder han er 

større end mig eller jeg, og om det hedder gulvene er lakeret eller lakerede), grundlæg-

ges i 1800-tallet, og denne kortlægning bidrager til at nuancere rådgivningen vedrø-

rende moderne dansk. Formelt set er projektperioden udløbet, men arbejdet fortsætter, 

i 2025 blandt andet i form af en undersøgelse om valget mellem possessiver i singularis 

eller pluralis i konstruktioner som Politiet gav udtryk for deres eller sin bekymring.

Retskrivningsordbøger gennem historien
Hjemmesiden Retskrivningsordbøger gennem historien fortæller retskrivningens hi-

storie på interaktiv vis ved at lade brugeren slå op i en række historiske retskrivnings-

ordbøger der er koblet på en sådan måde at man kan se en kæde af et søgt opslags-

ords staveformer gennem tiden.

Anna Sofie Hartling og Thomas Widmann er i færd med at udarbejde en ordbog 

baseret på Ove Mallings læsebog fra 1777: Store og gode Handlinger af Danske, 

Norske og Holstenere. Når dette er afsluttet, skal den resulterende ordbog tilføjes til 

Retskrivningsordbøger gennem historien.

https://ordregister.dk/
https://ordregister.dk/
https://rohist.dsn.dk/
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Videooptagelser af dansk tegnsprog
I forbindelse med at Tegnsprogs- og skrivetolkeuddannelsen ved Københavns Profes-

sionshøjskole flyttede til nye lokaler på Campus Carlsberg, fik Sprognævnet overdra-

get ca. 800 videobånd med optagelser af dansk tegnsprog. Materialet er nu digita-

liseret, og der arbejdes kontinuerligt på at tilgængeliggøre optagelser for forskere, 

studerende og andre interesserede så de kan søge systematisk i dem.

Personlige forsknings- og udviklingsprojekter
Margrethe Heidemann Andersen har i 2025 først og fremmest skrevet artikler om 

Retskrivningsordbogen, bl.a. om indførelsen af imperativformer i ordbogens alfa-

betiske del. 

Thomas Hestbæk Andersen har i 2025 arbejdet med en forskningsoversigt over den 

systemisk-funktionelle beskrivelse af dansk grammatik.

Winnie Collin har i 2025 fortsat arbejdet med sit ph.d.-projekt om sproget i kommunale 

sagsbehandlingsforløb med unge. Hun fokuserer især på skriftlig dokumentation 

og undersøger sprogbrugen i de tekster som kommunale rådgivere skal skrive når 

de som led i sagsbehandlingen har haft samtaler med unge. Formålet med under-

søgelsen er blandt andet at finde ud af hvilke sproglige udfordringer rådgiverne 

står overfor når de skriver denne type tekster, som har både myndigheder og den 

unge som teksten handler om, som potentielle modtagere. Målet med projektet er 

at komme med bud på hvordan man kan udvikle den forskningsbaserede sprog-

lige rådgivning til offentlige myndigheder, og desuden at relevante resultater 

videreformidles til offentligt ansatte via blandt andet kurser og rådgivningstilbud. 

Winnie Collin har indsamlet de empiriske data til projektet i samarbejde med 

familieafdelingen i en dansk kommune. Tina Thode Hougaard (Aarhus Universi-

tet) er hovedvejleder på projektet, og Eva Skafte Jensen er bivejleder. Projektet er 

finansieret af Danmarks Frie Forskningsfond.

Kirsten Lindø Dolberg-Møller har i 2025 haft fokus på lovgivning om ophavsret, særligt 

i relation til AI-genereret indhold. I den eksisterende ophavsretslovgivning er der 

endnu ikke en eksplicit bestemmelse om AI-genereret indhold. Det betyder at 

loven fortsat primært bygger på de traditionelle regler om værker og personers 

rettigheder, og det har den teknologiske udvikling udfordret.

Anna Sofie Hartling har i 2025 især arbejdet med sproglig normering og Retskriv-

ningsordbogen. Hun har bl.a. lavet en undersøgelse af bøjningsforholdene for 

adjektiver på -en, dels i Retskrivningsordbogen, dels i moderne dansk sprogbrug, 

med særligt henblik på neutrumsbøjningen af disse adjektiver.

Peter Juel Henrichsen forsker i nye anvendelser af Retskrivningsordbogen for at 

styrke ordbogens status som dansk retskrivnings centrale reference. Retskriv-

ningsordbogen er stærkt efterspurgt i de sprogteknologiske brancher, både i 

Danmark og internationalt (jf. rapporten Dansk Sprogteknologi i Verdensklasse). 

Målet for forskningen er at præsentere Retskrivningsordbogen som et dataob-

jekt der let kan importeres i sprogteknologiske løsninger og samkøres med andre 

sprogresurser som fx betydnings- og udtaleordbøger, terminologiske databaser og 

korpusser til maskinlæring. Peter Juel Henrichsen er projektleder for Sprognæv-
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nets projektgruppe COR. Sideløbende hermed har han bidraget til sprogteknolo-

giske udviklinger og publikationer indenfor projekterne DAGW (Danish Giga-Word 

Corpus), Ravnur (Det Færøske Talegenkendelsesprojekt) og AiRO (Adaptiv 

it-baseret børnestavning med oplæsningsstøtte – en tidlig indsats for børn i Risiko 

for Ordblindhed). Yderligere samarbejder Peter Juel Henrichsen med Kemisk For-

enings Nomenklaturudvalg om ortografisk understøttelse af kemiens terminologi. 

Den nye kemiske ordbog publiceres af Kemisk Forening i samarbejde med Dansk 

Sprognævn som databasen COR.KEMI. I 2024 overtog Sprognævnet et stort arkiv 

over dansk verskunst fra Jørgen Fafners bo, og Peter Juel Henrichsen har indledt 

et forskningsprojekt med det formål at udstille og formidle den danske vers- og 

lyrikkunst gennem 500 år.

Eva Skafte Jensen forsker især i grammatik og sprogforandring. I 2025 har hun dels 

fortsat samarbejdet med Jørgen Schack om ændringer i dansk grammatik i perio-

den 1800 til nu. Dels har hun arbejdet med motivationen for den stadige tilstrøm-

ning af nye såkaldte forstærkere (som ægte i ægte glad og skum- i skumkedeligt). 

Sideløbende har hun arbejdet på en bog om tale og skrift. Eva Skafte Jensen er 

desuden en del af en arbejdsgruppe der skriver en bog om nordisk morfologi i 

historisk perspektiv.

Kasper Lind-Hansen Kristjansson har primært arbejdet med udviklingen af et nyt 

forsknings- og formidlingsprojekt, Kan vi på dansk? 

Oliver Rix Johannsen har i 2025 primært beskæftiget sig med Retskrivningsordbogen. 

Derudover har han bl.a. arbejdet med kasusbøjningen af pronomener og valg af 

hjælpeverbum i perfektum. Sidstnævnte er endvidere emnet for det ph.d.-projekt 

hvortil han har fået tilsagn om finansiering fra Danmarks Frie Forskningsfond, og 

som påbegyndes i 2026.

Michael Nguyen har i 2025 fortsat sit arbejde med retskrivning, grammatik og sprog-

udvikling.

Johanne Niclasen Mortensen har i 2025 arbejdet med projektet Ordsamlingen.dk, som 

består af en omfattende digitalisering og offentliggørelse af Dansk Sprognævns 

ordsamling. Derudover har hun i samarbejde med Thea From og Markus Ejstrup 

Olsen foretaget en undersøgelse af sproget i clickbaitoverskrifter på Facebook.

Marianne Rathje har i 2025 været en del af det nordiske forskningsprojekt PLIS - A 

cross-linguistic study of pragmatic borrowing in the nordic countries om pragma-

tiske engelske lån som fx fuck, yes og what og har i den forbindelse tilvejebragt et 

korpus af podcasts og transskriptioner der nu kan gøres til genstand for analyse. 

Hun har derudover også sammen med Michael Nguyen beskæftiget sig med for-

stærkerord som fx ægte bange, superglad og megatræt og deres udvikling i unges 

sprog over en 20-års periode. Desuden har Marianne Rathje sammen med Torben 

Christiansen stået for en analyse af de slangudtryk danskerne bruger for det at 

være fuld, fx stangbacardi og blæst, og hun har forsket i sammenhængen mellem 

emojis og alder sammen med Tina Thode Hougaard (Aarhus Universitet). Endelig 

har Marianne Rathje sammen med Jørgen Schack og Oliver Rix Johannsen påbe-

gyndt et projekt om AI og sproglig korrekthed, hvor forskellige chatbots testes for 

kompetencer ift. sproglig rådgivning. 
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Jørgen Schack beskæftiger sig i sin forskning primært med grammatik, ortografi og 

ordforrådsstudier. I 2025 har han fortsat samarbejdet med Eva Skafte Jensen om 

ændringer i dansk grammatik i perioden 1800 til nu. Sammen med Line Burholt 

Kristensen (Københavns Universitet) og Oliver Rix Johannsen har han arbejdet på 

og afsluttet et projekt om udeladelse af -t i danske modalverber i stillingen efter 

hjælpeverbet have (typen det har jeg altid kunne). Endelig har han sammen med 

Oliver Rix Johannsen og Marianne Rathje arbejdet på et projekt om AI og sproglig 

korrekthed.

Thomas Widmann har i 2025 primært arbejdet med leksikografisk databehandling, 

herunder omformning af de XML-strukturer som rummer Dansk Sprognævns 

ordbøger så det bliver muligt at præsentere dem på mange forskellige måder (som 

en trykt bog, på hjemmesiden, som Det Centrale Ordregister). Han forsker også i 

hvordan ChatGPT kan bruges til automatisk generering af ordbogsopslag. Derud-

over har han sammen med Sebastian Metzger lavet en ny intern hjemmeside til 

brug for arbejdet i Svartjenesten.

PUBLIKATIONER 

En løbende publicering på højt fagligt niveau er nødvendig for at dokumentere kva-

liteten i Dansk Sprognævns forskning og styrke nævnets omdømme, herunder dets 

muligheder for at indgå i samarbejder og opnå ekstern finansiering. 

Sprognævnet har i 2025 fastholdt en betydelig publiceringsaktivitet. 8 fagfællebe-

dømte forskningspublikationer er det blevet til, og hertil kommer en særdeles om-

fangsrig publicering af ikke-fagfællebedømte publikationer, nemlig bøger, tidsskrifter, 

bogkapitler, forskningsartikler og forskningsformidlende artikler (i alt 50). 

Sideløbende med de mange forskningsbidrag fra Sprognævnets medarbejdere er 

nævnets anerkendte, egne publikationer udkommet med to numre af NyS, Nydanske 

Sprogstudier, hvor redaktionen består af sprogforskere fra landets universiteter og fra 

Dansk Sprognævn, et nummer af Ny forskning i grammatik, der redigeres og tilret-

telægges i et samarbejde mellem Sprognævnet og Grammatiknetværket, tre numre af 

Nyt fra Sprognævnet samt den årlige udgave af Sprog i Norden.

Udover de skriftlige publikationer har Sprognævnet opretholdt et højt aktivitetsni-

veau for foredrag og har bidraget med 29 forskningsforedrag og 41 populærvidenska-

belige foredrag. Det er flotte tal der vidner om at Sprognævnet i betydeligt omfang har 

været til stede ved konferencer, seminarer, mv.

Dansk Sprognævns publikationsaktivitet er samlet i tabellen nedenfor.

Publikationer	 2021	 2022	 2023	 2024	 2025

Internetsider	 9	 8	 8	 7	 7

Bøger, rapporter og tidsskrifter	 5	 6	 5	 7	 9

Artikler og bogkapitler – forskning	 22	 18	 19	 21	 16

Artikler og bogkapitler – formidling	 22	 22	 24	 23	 34

Foredrag – forskning	 14	 34	 28	 30	 29

Foredrag – formidling 	 21	 52	 57	 48	 41
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Internetsider 
Dansk Sprognævn: https://dsn.dk 

Dansk tegnsprog: https://dansktegnsprog.dk/ 

Det Centrale Ordregister (COR): https://ordregister.dk/ 

Nye ord i dansk 1955 til i dag: https://www.dsn.dk/noid 

Retskrivningsordbogen: https://www.dsn.dk/ro (udgave 5.1 af ordbogen lanceret ultimo 

2025)

Retskrivningsordbøger gennem historien: https://rohist.dsn.dk/

Sproget.dk: https://sproget.dk/ 

Bøger, afhandlinger, rapporter og tidsskrifter	
Andersen, Margrethe Heidemann, Kirsten Lindø Dolberg-Møller, Johanne Niclasen 

Mortensen & Michael Nguyen. Ansvarshavende redaktør Thomas Hestbæk An-

dersen (2025). Nyt fra Sprognævnet 2025/1. 

Andersen, Margrethe Heidemann, Kirsten Lindø Dolberg-Møller, Johanne Niclasen 

Mortensen & Michael Nguyen. Ansvarshavende redaktør Thomas Hestbæk An-

dersen (2025). Nyt fra Sprognævnet 2025/2. 

Andersen, Margrethe Heidemann, Kirsten Lindø Dolberg-Møller & Johanne Niclasen 

Mortensen. Ansvarshavende redaktør Thomas Hestbæk Andersen (2025). Nyt fra 

Sprognævnet 2025/3.

Andersen, Margrethe Heidemann, Eva Skafte Jensen & Marianne Rathje (2025).  Halv-

fjerds. Nye ord gennem 70 år. Dansk Sprognævns skrifter 55.

Andersen, Thomas Hestbæk (red.) (2025). Årsberetning 2024 (for Dansk Sprognævn).

Christensen, Ken Ramshøj, Eva Skafte Jensen, Alexandra Kratschmer & Michael Ngu-
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1000 kr., løbende priser		  2025	 2026

Ordinære driftsindtægter	  	  	  

Indtægtsført bevilling	  	  

Bevilling		  -13.500,0	 -13.400,0

Indtægtsført bevilling i alt		  -13.500,0	 -13.400,0

Salg af varer og tjenesteydelser		  -542,5	 -467,2

Tilskud til egen drift		  -1.762,5	 -500,0

Ordinære driftsindtægter i alt		  -15.805	 -14.367,2

Ordinære driftsomkostninger	  	  

Husleje		  555,7	 552,1

Forbrugsomkostninger i alt		  555,7	 552,1

Personaleomkostninger	  	  

Lønninger		  9.599,9	 9.963,8

Andre personaleomkostninger		  92,3	 77,6

Pension		  1.598,8	 1.498,6

Lønrefusion		  -108,3	 -140,0

Personaleomkostninger i alt		  11.182,7	 11.400,0

Af- og nedskrivninger		  113,9	 35,2

Internt køb af varer og tjenesteydelser		  1.553,4	 1.517,3

Andre ordinære driftsomkostninger		  2.380,4	 851,6

Ordinære driftsomkostninger i alt		  15.786,0	 14.356,2
	

Resultat af ordinær drift		  -19,0	 -11,0

Andre driftsomkostninger		  0,1	 0,0

Resultat før finansielle poster		  -18,9	 -11,0

Finansielle poster	  	  

Finansielle omkostninger		  10,3	 11,0

Årets resultat		  -8,7	 0,0

Årets økonomiske resultat 
Resultatopgørelsen fremgår af nedenstående tabel. 

Note: Værdierne angivet under 2026 er Grundbudget 2026 udarbejdet med udgangspunkt i FFL26.

Kilde Navision Stat, Statens Koncernrapportering (SKR rapportpakke) og Grundbudget 2026.

Året økonomiske resultat viser et overskud på 8,7 t.kr., hvilket betragtes som tilfreds-

stillende. I øvrigt henvises til årsrapporten til Kulturministeriet; denne rummer et 

fuldstændigt overblik over Sprognævnets økonomi.

https://dsn.dk/wp-content/uploads/2026/03/Dansk-Sprognaevns-aarsrapport-2025.pdf
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